
Mensagens em alemão
135 palavras, do nível básico ao avançado.

# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

1 die Reaktion B1
/diː ʁeʔakˈtsi̯oːn/
pl. die Reaktionen

Reação B1–B2

2 Abheben A2
/ˈapˌheːbən/
hob ab · hat abgehoben · irregular

Atender B1–B2

3 die Vibration B2
/diː vibʁaˈt͡si̯oːn/
pl. die Vibrationen

Vibração B1–B2

4 der Anrufbeantworter A2
/deːɐ̯ ˈanʁuːfbəˌʔantvɔʁtɐ/
pl. die Anrufbeantworter

Atendedor de chamadas B1–B2

5 der Flugmodus B1
/deːɐ̯ ˈfluːkˌmoːdʊs/
pl. die Flugmodi

Modo de voo B1–B2

6 Stummschalten B1
/ˈʃtʊmˌʃaltn̩/
schaltete stumm · hat stummgeschaltet

Silenciar B1–B2

7 der Akkustand B1
/deːɐ̯ ˈakuˌʃtant/
pl. die Akkustände

Estado da bateria B1–B2

8 das Handy A1
/das ˈhɛndi/
pl. die Handys

Telemóvel A1–A2

9 Schreiben A1
/ˈʃʁaɪ̯bən/
schrieb · hat geschrieben · irregular

Escrever A1–A2

10 der Anruf A1
/deːɐ̯ ˈanʁuːf/
pl. die Anrufe

Chamada A1–A2

11 das Telefon A1
/das teleˈfoːn/
pl. die Telefone

Telefone A1–A2

12 das Smartphone A1
/das ˈsmaːɐ̯tˌfoːn/
pl. die Smartphones

Smartphone A1–A2

13 die Lautstärke A2
/diː ˈlaʊ̯tˌʃtɛʁkə/
pl. die Lautstärken

Volume A1–A2

14 der Anhang B1
/deːɐ̯ ˈanhaŋ/
pl. die Anhänge

Anexo B1–B2

15 Klingeln A2
/ˈklɪŋl̩n/
klingelte · hat geklingelt

Tocar A1–A2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

16 die Sprachnachricht A2
/diː ˈʃpʁaːxˌnaːxʁɪçt/
pl. die Sprachnachrichten

Mensagem de voz A1–A2

17 die Nachricht A2
/diː ˈnaːxˌʁɪçt/
pl. die Nachrichten

Mensagem A1–A2

18 die SMS A2
/diː ɛsʔɛmˈʔɛs/

SMS A1–A2

19 die Mailadresse A2
/diː ˈmɛɪlʔaˌdʁɛsə/
pl. die Mailadressen

Endereço de correio eletrónico A1–A2

20 Foto schicken A1
/ˈfoːto ˈʃɪkn̩/

Enviar fotografia A1–A2

21 Besetzt A1
/bəˈzɛt͡st/

Ocupado A1–A2

22 Abwesend B1
/ˈapˌveːzənt/

Ausente B1–B2

23 Erreichbar A2
/ɛɐ̯ˈʁaɪ̯çbaːɐ̯/

Contactável B1–B2

24 die Ende-zu-Ende-Verschlüsselung C1
/diː ˌɛndə tsuː ˌɛndə fɛɐ̯ˈʃlʏslʊŋ/
pl. die Ende-zu-Ende-Verschlüsselungen

Encriptação de ponta a ponta C1

25 der Chatverlauf B1
/deːɐ̯ ˈtʃɛtfɛɐ̯ˌlaʊ̯f/
pl. die Chatverläufe

Histórico do chat B1–B2

26 das WLAN A2
/das ˈveːlaːn/
pl. die WLANs

Wi-Fi A1–A2

27 die Spam-Mail B1
/diː ˈspɛmˌmeːl/
pl. die Spam-Mails

Lixo eletrónico B1–B2

28 das Roaming B1
/das ˈʁoʊ̯mɪŋ/

Roaming B1–B2

29 der Hotspot B1
/deːɐ̯ ˈhɔtspɔt/
pl. die Hotspots

Ponto de acesso B1–B2

30 Ungelesen B1
/ˈʔʊnɡəˌleːzən/

Não lido B1–B2

31 Weiterleiten B1
/ˈvaɪ̯tɐˌlaɪ̯tən/
leitete weiter · hat weitergeleitet

Reencaminhar B1–B2

32 der Troll B2
/deːɐ̯ ˈtʁɔl/
pl. die Trolle

Troll B1–B2

33 Taggen B1
/ˈtɛɡən/
taggte · hat getaggt

Etiquetar B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

34 Offline A2
/ˈɔflaɪ̯n/

Fora de linha A1–A2

35 Online A1
/ˈɔnlaɪ̯n/

Em linha A1–A2

36 die Vorwahl A2
/diː ˈfoːɐ̯ˌvaːl/
pl. die Vorwahlen

Código de área B1–B2

37 das Sprachmemo B1
/das ˈʃpʁaːxˌmeːmo/
pl. die Sprachmemos

Memorando de voz B1–B2

38 der Moderator B1
/deːɐ̯ modeˈʁaːtoːɐ̯/
pl. die Moderatoren

Moderador B1–B2

39 die Notrufnummer A2
/diː ˈnoːtʁuːfˌnʊmɐ/
pl. die Notrufnummern

Número de emergência B1–B2

40 der Kontakt A2
/deːɐ̯ kɔnˈtakt/
pl. die Kontakte

Contacto A1–A2

41 der Videoanruf A2
/deːɐ̯ ˈviːdeoˌʔanʁuːf/
pl. die Videoanrufe

Videochamada A1–A2

42 Mailbox abhören B1
/ˈmɛɪ̯lbɔks ˈapˌhøːʁən/

Ouvir o correio de voz B1–B2

43 die Warteschleife B2
/diː ˈvaʁtəˌʃlaɪfə/
pl. die Warteschleifen

Fila de espera telefónica B1–B2

44 das Spoofing C2
/das ˈspuːfɪŋ/

Spoofing C1

45 Bildschirm teilen B1
/ˈbɪltˌʃɪʁm ˈtaɪ̯lən/

Partilhar ecrã B1–B2

46 der Posteingang B1
/deːɐ̯ ˈpɔstʔaɪ̯nˌɡaŋ/
pl. die Posteingänge

Caixa de entrada B1–B2

47 die Rufnummer A2
/diː ˈʁuːfˌnʊmɐ/
pl. die Rufnummern

Número de telefone B1–B2

48 Empfangen B1
/ɛmˈpfaŋən/
empfing · hat empfangen · irregular

Receber B1–B2

49 die Echounterdrückung C1
/diː ˈʔɛçoʔʊntɐˌdʁʏkʊŋ/
pl. die Echounterdrückungen

Cancelamento de eco C1

50 Flame C1
/ˈflɛɪ̯m/
der · pl. die Flames

Mensagem ofensiva C1



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

51 Mute-Timeout C1
/ˈmjuːtˌtaɪ̯maʊ̯t/
das · pl. die Mute-Timeouts

Tempo limite de silêncio C1

52 das SMS-Gateway C1
/das ʔɛsʔɛmˈʔɛsˌɡeɪ̯tweɪ̯/
pl. die SMS-Gateways

Gateway SMS C1

53 VoIP C1
/vɔɪ̯p/
das

VoIP C1

54 SIP C1
/ˈzɪp/
das

SIP C1

55 die Videokonferenz B1
/diː ˈviːdeokɔnfeˌʁɛnt͡s/
pl. die Videokonferenzen

Videoconferência B1–B2

56 die Verbindung A2
/diː fɛɐ̯ˈbɪndʊŋ/
pl. die Verbindungen

Ligação A1–A2

57 der Kopfhörer A2
/deːɐ̯ ˈkɔp͡fˌhøːʁɐ/
pl. die Kopfhörer

Auscultadores A1–A2

58 das Ladegerät A2
/das ˈlaːdəɡəˌʁɛːt/
pl. die Ladegeräte

Carregador A1–A2

59 der Akku A2
/deːɐ̯ ˈaku/
pl. die Akkus

Bateria A1–A2

60 Beantworten A2
/bəˈʔantvɔʁtən/
beantwortete · hat beantwortet

Responder A1–A2

61 Speichern A2
/ˈʃpaɪ̯çɐn/
speicherte · hat gespeichert

Guardar A1–A2

62 der Slash-Befehl C1
/deːɐ̯ ˈslɛʃbəˌfeːl/
pl. die Slash-Befehle

Comando de barra C1

63 Nummer wählen A2
/ˈnʊmɐ ˈvɛːlən/

Marcar o número A1–A2

64 die Textnachricht A2
/diː ˈtɛkstˌnaːxʁɪçt/
pl. die Textnachrichten

Mensagem de texto A1–A2

65 Senden A2
/ˈzɛndən/
sandte · hat gesandt · irregular

Enviar A1–A2

66 Leiser stellen A2
/ˈlaɪ̯zɐ ˈʃtɛlən/

Diminuir o volume A1–A2

67 Lauter stellen A2
/ˈlaʊ̯tɐ ˈʃtɛlən/

Aumentar o volume A1–A2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

68 Tippen A2
/ˈtɪpən/
tippte · hat getippt

A escrever A1–A2

69 der Gruppenchat B1
/deːɐ̯ ˈɡʁʊpn̩ˌtʃɛt/
pl. die Gruppenchats

Conversa de grupo A1–A2

70 das Profilbild A2
/das pʁoˈfiːlˌbɪlt/
pl. die Profilbilder

Imagem do perfil A1–A2

71 der Kanal B1
/deːɐ̯ kaˈnaːl/
pl. die Kanäle

Canal A1–A2

72 der QR-Code A2
/deːɐ̯ kuːˈʔɛʁˌkoːt/
pl. die QR-Codes

Código QR A1–A2

73 das Emoji A2
/das eˈmoːdʒi/
pl. die Emojis

Emoji A1–A2

74 das Update B1
/das ˈʌpˌdeɪ̯t/
pl. die Updates

Atualização A1–A2

75 Auflegen A2
/ˈaʊ̯fˌleːɡən/
legte auf · hat aufgelegt

Desligar a chamada A1–A2

76 der Klingelton A2
/deːɐ̯ ˈklɪŋəlˌtoːn/
pl. die Klingeltöne

Toque de telemóvel A1–A2

77 die Mailbox A2
/diː ˈmɛɪlˌbɔks/
pl. die Mailboxen

Correio de voz A1–A2

78 die Kontaktliste B1
/diː kɔnˈtaktˌlɪstə/
pl. die Kontaktlisten

Lista de contactos A1–A2

79 das Adressbuch A2
/das ʔaˈdʁɛsˌbuːx/
pl. die Adressbücher

Livro de endereços A1–A2

80 Datei senden A2
/daˈtaɪ ˈzɛndn̩/

Enviar ficheiro A1–A2

81 Bluetooth A2
/ˈbluːtuːθ/
das

Bluetooth A1–A2

82 der Betreff B1
/deːɐ̯ bəˈtʁɛf/
pl. die Betreffe

Assunto B1–B2

83 die Signatur B2
/diː zɪɡnaˈtuːɐ̯/
pl. die Signaturen

Assinatura B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

84 Verschlüsseln B2
/fɛɐ̯ˈʃlʏsl̩n/
verschlüsselte · hat verschlüsselt

Encriptar B1–B2

85 der Administrator B2
/deːɐ̯ adminɪsˈtʁaːtoːɐ̯/
pl. die Administratoren

Administrador B1–B2

86 die Webcam A2
/diː ˈvɛpˌkɛm/
pl. die Webcams

Webcam A1–A2

87 die Cloud B1
/diː ˈklaʊ̯t/
pl. die Clouds

armazenamento na nuvem A1–A2

88 Prepaid B1
/ˈpʁiːpeɪ̯t/
das

Pré-pago A1–A2

89 Gelesen A1
/ɡəˈleːzən/
las · hat gelesen · irregular

Lido A1–A2

90 Allen antworten A2
/ˈalən ˈantvɔʁtən/

Responder a todos A1–A2

91 der Spam B1
/deːɐ̯ ˈspɛm/

Spam A1–A2

92 Gesendet A2
/ɡəˈzɛndət/
sendete · hat gesendet · irregular

Enviados A1–A2

93 der Lautsprecher A2
/deːɐ̯ ˈlaʊ̯tˌʃpʁɛçɐ/
pl. die Lautsprecher

Altifalante A1–A2

94 der Messenger B1
/deːɐ̯ ˈmɛsɪndʒɐ/
pl. die Messenger

Aplicação de mensagens A1–A2

95 das Mikrofon A2
/das mikʁoˈfoːn/
pl. die Mikrofone

Microfone A1–A2

96 der Chat-Bot B2
/deːɐ̯ ˈtʃɛtˌbɔt/
pl. die Chat-Bots

Bot de conversação B1–B2

97 die Nutzernamen B1
/diː ˈnʊtsɐˌnaːmən/

Nomes de utilizador A1–A2

98 der Postausgang B1
/deːɐ̯ ˈpɔstʔaʊ̯sˌɡaŋ/
pl. die Postausgänge

Correio de saída B1–B2

99 die Entwürfe B2
/diː ɛntˈvʏʁfə/

Rascunhos B1–B2

100 die Konferenzschaltung B2
/diː kɔnfeˈʁɛntsˌʃaltʊŋ/
pl. die Konferenzschaltungen

Chamada em conferência B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

101 Synchronisieren B2
/zʏnkʁoniˈziːʁən/
synchronisierte · hat synchronisiert

Sincronizar B1–B2

102 das Phishing B2
/das ˈfɪʃɪŋ/

Phishing B1–B2

103 die Rückrufbitte B2
/diː ˈʁʏkʁuːfˌbɪtə/
pl. die Rückrufbitten

Pedido de retorno de chamada B1–B2

104 der Thread B2
/deːɐ̯ ˈθʁɛt/
pl. die Threads

Tópico B1–B2

105 BCC B1
/beː t͡seː ˈt͡seː/
das

BCC A1–A2

106 CC B1
/ˌtseːˈtseː/
das

CC A1–A2

107 Gelöscht A2
/ɡəˈlœʃt/
löschte · hat gelöscht

Eliminado A1–A2

108 der Status B2
/deːɐ̯ ˈʃtaːtʊs/
pl. die Status

Estado A1–A2

109 Nicht stören A2
/nɪçt ˈʃtøːʁən/

Não incomodar A1–A2

110 das Chatfenster B1
/das ˈtʃɛtˌfɛnstɐ/
pl. die Chatfenster

Janela de conversação A1–A2

111 der Sticker B1
/deːɐ̯ ˈstɪkɐ/
pl. die Sticker

Autocolante A1–A2

112 GIF B1
/ɡɪf/
das · pl. die GIFs

GIF A1–A2

113 der Bestätigungscode B1
/deːɐ̯ bəˈʃtɛːtɪɡʊŋsˌkoːt/
pl. die Bestätigungscodes

Código de confirmação B1–B2

114 der Hashtag B1
/deːɐ̯ ˈhɛʃtɛk/
pl. die Hashtags

Hashtag A1–A2

115 Link teilen A2
/lɪŋk ˈtaɪ̯lən/

Partilhar ligação A1–A2

116 das Backup B1
/das ˈbɛkʔap/
pl. die Backups

Cópia de segurança A1–A2

117 der Autoresponder C1
/deːɐ̯ ˈaʊ̯toʁɪˌspɔndɐ/
pl. die Autoresponder

Autoresponder B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

118 die Filterregel B2
/diː ˈfɪltɐˌʁeːɡl̩/
pl. die Filterregeln

Regra de filtragem B1–B2

119 der Sicherheitscode B1
/deːɐ̯ ˈzɪçɐhaɪ̯tsˌkoːt/
pl. die Sicherheitscodes

Código de segurança B1–B2

120 das Captcha B2
/das ˈkɛptʃa/
pl. die Captchas

Captcha B1–B2

121 das Headset B1
/das ˈhɛtˌsɛt/
pl. die Headsets

Auscultadores com microfone B1–B2

122 der Breakout-Room B2
/deːɐ̯ ˈbʁeɪ̯kʔaʊ̯tˌʁuːm/
pl. die Breakout-Rooms

Sala de grupo B1–B2

123 die Latenz C1
/diː laˈtɛnts/
pl. die Latenzen

Latência B1–B2

124 die Netiquette B2
/diː ˌnɛtiˈkɛtə/

Netiqueta B1–B2

125 die Community-Richtlinien B2
/diː kəˈmjuːnətiˌʁɪçtliːni̯ən/

Orientações comunitárias B1–B2

126 die Rufumleitung B2
/diː ˈʁuːfˌʔʊmlaɪ̯tʊŋ/
pl. die Rufumleitungen

Reencaminhamento de chamadas B1–B2

127 Anklopfen B2
/ˈanˌklɔpfən/
das

Chamada em espera B1–B2

128 @-Erwähnung B2
/ˈɛt ʔɛɐ̯ˌvɛːnʊŋ/
die · pl. die @-Erwähnungen

@-menção B1–B2

129 die Kurzwahl B2
/diː ˈkʊʁtsˌvaːl/
pl. die Kurzwahlen

Marcação rápida B1–B2

130 die Blacklist B2
/diː ˈblɛkˌlɪst/
pl. die Blacklists

Lista negra B1–B2

131 die Zwei-Faktor-Authentifizierung B2
/diː ˈtsvaɪ̯faktoːɐ̯ʔaʊ̯tɛntifiˌtsiːʁʊŋ/
pl. die Zwei-Faktor-Authentifizierungen

Autenticação de dois factores B1–B2

132 der Verbindungsabbruch B2
/deːɐ̯ fɛɐ̯ˈbɪndʊŋsˌʔapbʁʊx/
pl. die Verbindungsabbrüche

Perda de ligação B1–B2

133 der Verbindungsaufbau B2
/deːɐ̯ fɛɐ̯ˈbɪndʊŋsˌʔaʊ̯fbaʊ̯/
pl. die Verbindungsaufbauten

Estabelecimento da ligação B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

134 die Push-Benachrichtigung B1
/diː ˈpʊʃbəˌnaːxʁɪçtɪɡʊŋ/
pl. die Push-Benachrichtigungen

Notificação push B1–B2

135 die Konferenz-ID B2
/diː kɔnfeˈʁɛntsʔaɪ̯ˌdiː/
pl. die Konferenz-IDs

ID da conferência B1–B2

Ouça cada palavra e pratique de graça: https://languageminute.com/pt/learn/de/topic/137-mensagens
German Minute: https://apps.apple.com/app/id6749515334
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